
 

 

Workshop 

 

»Sacred, ritual or domestic? 

New investigations regarding the structure and function of ditched 

enclosures in Europe and Northern Africa« 

 

Deutsches Archäologisches Institut, Madrid 

 

In Zusammenarbeit mit/in collaboration with/en colaboración con : 

Museo de Valencina de la Concepión 

 

 

Datum/date/fecha: 27.-28. 6. 2019 

Anreisedatum/arrival date/fecha de llegada: 26. 6. 2019 

Abreisedatum/departure date/fecha de salida: 29. 6. 2019 

Ort/location/lugar: Casa de Cultura/Museo de Valencina de la Concepión, Sevilla, Spanien 

Unterkunft/accomodation/alojamiento: Santiponce und/and/y Valencina de la Concepción 

 

Einführung/Introduction/Introducción 

Bereits im 6. Jts. v. Chr. erscheinen in Mitteleuropa, Sizilien, Süditalien und, in geringem Umfang 

auch auf der Iberischen Halbinsel, zum ersten Mal von Gräben umgebene Plätze. Von diesem 

Zeitpunkt an lassen sich Grabenwerke unterschiedlicher Form von Ost- bis Westeuropa in weiten 

Teilen Europas bis in das Endneolithikum bzw. Chalkolithikum des 3. Jts. v. Chr. und vereinzelt 

darüber hinaus verfolgen. Hierbei werden unterschiedliche Begriffe wie ›Grabenwerk, Erdwerk, 

Einhegung und Kreisgrabenanlage‹ bzw. ›villaggi trincerati, enclosures, causewayed camps, 

enceintes fossés, recintos de fosos‹ nebeneinander verwendet. Stand am Beginn der Forschung 

eine Interpretation als befestigte Siedlungen außer Zweifel, so bewegt sich die Diskussion heute 

zwischen einer sakralen und einer profanen Interpretation, wobei nicht nur der Befestigungs- 

sondern oft auch der Siedlungscharakter hinterfragt werden. 



Vorgesehen ist, im Verlauf des Workshops im interdisziplinären und internationalen diachronen 

Dialog neue Forschungen zu Grabenwerken Europas und Nordafrikas vorzustellen und zu 

analysieren. Insbesondere steht die Frage der Struktur, inneren Gliederung und der Funktion dieser 

Plätze genauso im Vordergrund wie die Umstände des Entstehens und des Auflassens derselben. 

Für die unterschiedlichen Fallbeispiele sind nicht nur die in den Grabenwerken dokumentierten 

Strukturen, insbesondere die Nachweise von Wohnbauten, sondern auch die Untersuchungen des 

aufgefundenen Fundmaterials oder die durchgeführten naturwissenschaftlichen Untersuchungen 

von Interesse. Genauso soll auch die Beziehung der Grabenwerke zu kulturell zugehörigen und 

chronologisch kontemporären Fundstellen, wie z. B. Bestattungsplätzen oder Nekropolen, 

unbefestigten Siedlungen und von Mauern umgebenen Plätzen, untersucht werden. 

Der geographische Rahmen umfasst Europa und den Maghreb. Die chronologische Spannbreite 

reicht vom 6. Jahrtausend v. Chr. bis in das beginnende 2. Jahrtausend v. Chr. 

 

In the 6th millennium BC the first settlements with ditched enclosures appear for the first time in 

Central Europe, Sicily, Southern Italy and a few examples throughout the Iberian Peninsula. From 

that point on many ditched enclosures have been documented until the Late Neolithic and 

Chalcolithic period, and even in some occasions live one even later. Different names have been 

given to the phenomenon such as ›Grabenwerk, Erdwerk, Einhegung, Kreisgrabenanlage, villaggi 

trincerati, enclosures, causewayed camps, enceintes fossés, recintos de fosos‹. If at the beginning of 

the research of these types of sites there was little doubt regarding the defensive function of the 

ditches, now a day the debate oscillates between sacred and profane interpretations, and does not 

only question the defensive function of these structures, but also its definition as a settlement. 

Throughout the workshop we will present and analyze the most recent investigations regarding 

ditched enclosures from Europe and Northern Africa by means of a diachronic, international and 

interdisciplinary dialog. The main focus of the workshop will be the question regarding the form, 

internal structure and function of these sites, as well as the circumstances surrounding their 

creation and abandonment. For each case, the structures documented in the enclosures will be of 

great interest, specially domestic ones, as well as the study of the material culture that appear at 

this site, and the different scientific analyses that have been carried out in each case. At the same 

time we will analyze the relation of these enclosures with other contemporary sites that are 

culturally linked to them, such as funerary monuments and necropolis, open-air settlements and 

fortified walled-settlements. The geographic frame of this workshop will include Europe and 

Northern Africa. The chronological range contemplated will be situated between the 6th 

millennium B.C. and the beginning of the 2nd millennium B.C. 

 



Ya en el 6° milenio BC aparecen en Centro Europa, Sicilia, el Sur de Italia y con unos pocos ejemplos 

también en la Península Ibérica los primeros yacimientos rodeados por fosos. A partir de este 

momento se documentan recintos de fosos en gran parte de Europa hasta el Neolítico final o 

Calcolítico y en algunos casos más allá. Se emplean diferentes denominaciones para este 

fenómeno como ›Grabenwerk, Erdwerk, Einhegung, Kreisgrabenanlage, villaggi trincerati, 

enclosures, causewayed camps, enceintes fossés, recintos de fosos‹. Si al comienzo de su 

investigación había poca duda de su carácter defensivo, hoy en día el debate oscila entre una 

interpretación profana y otra sacra y no solo se cuestión su función defensiva sino muchas veces 

incluso su carácter de poblado. 

Está previsto presentar y analizar en el transcurso del taller nuevas investigaciones acerca de 

recintos de fosos en Europa y el Norte de África en un diálogo diacrónico, interdisciplinar e 

internacional. En primer plano estará la cuestión de la forma, estructuración interna y de la función 

de estos yacimientos, al igual que las circunstancias de su nacimiento y su abandono. Para los 

diferentes casos serán de interés no solo las estructuras documentadas en los recintos de fosos, 

sobre todo la existencia de cabañas, sino también los estudios de la cultura material y los análisis 

científicos efectuados. Al mismo tiempo se analizará la relación de estos recintos de fosos con 

yacimientos contemporáneos y culturalmente emparentados como p.e. monumentos funerarios o 

necrópolis, poblados abiertos y yacimientos cercados por una muralla. 

El marco geográfico será Europa y el Norte de África. El espacio de tiempo contemplado será desde 

el 6° milenio AC hasta el comienzo del 2° milenio AC. 

 

 

Ziel/objective/objetivo 

Ziel des Workshops ist es jungen Wissenschaftler/Innen ein Forum des aktuellen, offenen, 

kritischen und konstruktiven Dialogs zu bieten. Jede/r Teilnehmer/in wird die Möglichkeit haben 

sich durch die Präsentation der eigenen Dissertation/Masterarbeit aktiv in den internationalen, 

interdisziplinären und diachronen Diskurs einzubringen, Erfahrungen, Fragen und Ideen 

auszutauschen. Ziel des Workshops sind vor allem auch Gespräche zur Fragestellung und zur 

Methodik der Abschlussarbeiten. ProfessorInnen bzw. international renommierte Spezialisten der 

hier behandelten Thematik werden den Workshop mit eigenen Beiträgen und im Dialog begleiten. 

Vor Ort wird zudem über das laufende Projekt des Deutschen Archäologischen Instituts Madrid im 

Grabenwerk von Valencina de la Concepción-Castilleja de Guzmán berichtet und die zu dieser Zeit 

zugänglichen Grabungen, die Ausstellung des Museums in Valencina de la Concepción sowie zwei 

der Tholosgräber der zugehörigen Nekropole besichtigt werden. Es besteht zudem die Möglichkeit 

zur Besichtigung des Archäologischen Museums in Sevilla und der römischen Stadt Italica 

(Santiponce). 



 

This workshop will give young researchers the ideal forum for an open, critical, and constructive 

dialog at the location of the largest ditched enclosure of Western Europe. Each participant will have 

the opportunity to present their master´s or PhD thesis within an international and interdisciplinary 

diachronic dialog and exchange experiences, doubts and ideas. Another objective of the workshop 

is to create a debate regarding the fundaments and methods of these investigations. 

Internationally renowned professors and specialists in this field will accompany the workshop with 

their own interventions and will actively participate in the dialogue. 

Furthermore, the most recent research carried out at the diched enclosure of Valencina de la 

Concepción-Castilleja de Guzmán, within the frame of the project developed by the German 

Archaeological Institute, will be presented in situ, including a visit to the excavations that are being 

carried out at the moment of the workshop, as well as two tholos tombs from the necropolis of 

Valencina de la Concepción-Castilleja de Guzmán. There is also the possibility of visiting the 

Archaeological Museum of Seville and the Roman city of Italica (Santiponce). 

 

El taller pone a disposición de jóvenes investigadores un foro idóneo para un diálogo abierto, 

crítico, constructivo en el lugar del recinto de fosos más grande del Oeste europeo. Cada 

participante tendrá la oportunidad de presentar su trabajo de Máster o Tesis doctoral en el marco 

de un discurso diacrónico internacional e interdisciplinar e intercambiar experiencias, dudas e 

ideas. El objetivo del taller también es el dialogo acerca de la cuestión y el método de estos 

trabajos. Profesores y especialistas de rango internacional en la temática tratada acompañarán el 

taller con intervenciones propias y en el dialogo. 

Además se presentarán in situ las últimas investigaciones en el recinto de fosos de Valencina de la 

Concepción-Castilleja de Guzmán efectuados en el marco del proyecto del Instituto Arqueológico 

Alemán y se visitarán las excavaciones que estuvieran abiertas en este momento, la exposición del 

Museo de Valencina así como dos de las tumbas tipo tholos pertenciente a la necropolis de 

Valencina de la Concepción-Castilleja de Guzmán. Además existe la posibilidad de visitar el Museo 

Arqueológico de Sevilla y la ciudad romana de Itálica (Santiponce). 

 

 

Zielgruppe/Target group/grupo al que va dirigido 

Die Zielgruppe umfasst DoktorandInnen und MasterstudentInnen der Vorgeschichte sowie der auf 

Archäologie bezogenen Naturwissenschaften, deren Abschlussarbeiten das Thema des Workshops 

zum Gegenstand haben. Das Thema des Workshops ist absichtlich weit gefasst um einen offenen 

Austausch zwischen Disziplinen, Forschungsfeldern und Traditionen zu erlauben. DoktorandInnen 

erhalten bei der Auswahl den Vorzug. 



Es wird erwartet, dass jeder Teilnehmer zu einem vorgegebenen Thema ein halbstündiges Referat 

hält. Sprachen des Workshops sind spanisch, französisch, deutsch, portugiesisch, italienisch und 

englisch. 

Den Bewerbungen ist der Lebenslauf beizulegen, eine Zusammenfassung des eigenen Projekts 

und ein Empfehlungsschreiben. 

Bewerbungsfrist: 31.5.2019 

Bewerbungen schicken an: 

Thomas.Schuhmacher@dainst.de 

 

Es werden max. 12 Bewerber zugelassen. 

 

Die Kosten der Anreise aus Europa oder Nordafrika, Unterkunft und Mittagessen während des 

Workshops werden übernommen. 

 

 

The workshop is intended for Master students and Ph.D. researchers in Prehistory or Natural 

Sciences applied to archaeology, whose master’s thesis or PhD´s are related to the main theme of 

the workshop. The presentation of the workshop is intentionally open, with the objective of 

encouraging interdisciplinary and diachronic dialogue. Preference will be given to doctorate 

students. 

Participants will be expected to give a 30 min. conference related to the main theme. Accepted 

languages will be Spanish, French, German, Portuguese, English and Italian.  

Applications must be accompanied by a curriculum vitae, proposal and a recommendation letter. 

The deadline for applicants will be the 31st of June 2019. 

Send applications to: 

Thomas.Schuhmacher@dainst.de 

 

A maximum of 12 applicants will be admitted. 

 

The costs of travel from Europe or Northern Africa, accommodation, and meals will be provided. 

 

 

El taller está destinado a estudiantes de Máster y Doctorandos de la Prehistoria y de las Ciencias 

Naturales aplicadas a la arqueología, cuyos trabajos de Máster o Tesis doctoral traten del tema del 

taller. La presentación del taller es intencionadamente abierta para favorecer el diálogo 

interdisciplinario y diacrónico. Se dará preferencia a los doctorandos. 



Se espera que se imparta una conferencia de media hora sobre un tema determinado. Los idiomas 

del taller serán español, francés, alemán, portugués, inglés e italiano. 

Las solicitudes deberán ir acompañadas de un currículum vítae, propuesta y de una carta de 

recomendación. 

Los candidatos podrán inscribirse hasta el 31 de mayo de 2019. 

Enviar las solicitudes a: 

Thomas.Schuhmacher@dainst.de 

 

Se admitirá un máximo de 12 solicitantes. 

 

Los gastos de viaje,de Europa o del Norte de Africa, alojamiento y comidas serán sufragados. 

 

 

Mentoren/Mentors/Mentores 

Prof. Dr. Michael Parker Pearson, University College London, Großbritannien 

Dr. António Carlos Valera, ERA Arqueologia Lissabon, Portugal 

Dr. Norma Henkel, Landesamt für Denkmalpflege und Archäologie Sachsen-Anhalt und 

Landesmuseum für Vorgeschichte Halle (Saale), Deutschland 

 

 

Wissenschaftliche Koordination/Scientific coordination/Coordinación científica 

PD Dr. Thomas X. Schuhmacher, Deutsches Archäologisches Institut, Abteilung Madrid 

 


